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Chère cliente, cher client!

Vous pouvez connecter votre nouvelle enceinte de fête  
via Bluetooth® avec des appareils mobiles externes tels 
que les smartphones, les tablettes numériques, etc. 
 Différentes prises vous permettent d’écouter de la 
 musique à partir d’autres appareils de lecture sans 
 Bluetooth® (p. ex. lecteur CD) ou clé USB et même de 
chanter sur la musique avec un microphone standard.  
Avec un son puissant et des effets lumineux variés,  
l’enceinte de fête met de l’ambiance dans toutes les 
fêtes. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec cet 
 article.
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À propos de ce mode d’emploi 

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. Lisez tou-
tefois attentivement les consignes de sécurité et n’utili-
sez cet article que de la façon décrite dans ce mode 
d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou de 
blessure.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter 
 ultérieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet 
 article, remettez ce mode d’emploi en même temps que 
l’article.

Symboles utilisés dans ce mode d’emploi: 

Ce symbole vous met en garde contre le risque  
de blessure.

  Ce symbole met en garde contre le risque de 
 blessure dû à l’électricité.

Mentions d’avertissement dans ce mode d’emploi:

DANGER met en garde contre le risque imminent de 
 blessure grave ou un danger de mort.

AVERTISSEMENT met en garde contre le risque de 
 blessure grave ou un danger de mort.

PRUDENCE met en garde contre le risque de blessure 
 légère.

REMARQUE met en garde contre le risque de détérioration.

Ce symbole signale les informations complémen-
taires.
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Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation 

Cet appareil sert à la diffusion audio via Bluetooth®  
ou un branchement direct à des appareils de lecture mo-
biles tels que les smartphones, les tablettes numériques, 
les ordinateurs portables, les lecteurs MP3, etc. Les effets 
lumineux intégrés ne sont pas destinés à l’éclairage 
d’une pièce.

N’utilisez cet article que dans des conditions climatiques 
modérées. 

Cet article est conçu pour l’usage privé et ne convient 
pas à un usage commercial ou professionnel. 

Danger: risque pour les enfants

• Les enfants ne sont pas conscients des risques qu’en-
traîne l’utilisation incorrecte des appareils électriques. 
Tenez donc l’article hors de portée des enfants.

• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des 
 enfants. Il y a notamment risque d’étouffement! 

Danger: risque électrique

• N’utilisez pas l’appareil s’il présente des traces de 
 détérioration ou s’il est tombé.

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations  
de l’article qu’à un atelier spécialisé ou à notre service 
client. Des réparations non appropriées pourraient 
 entraîner de graves risques pour l’utilisateur. 

• N’ouvrez jamais le boîtier et n’en retirez aucun élément. 
N’introduisez aucun objet dans les ouvertures du boî-
tier.
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• Quand vous branchez l’appareil dans une prise 
 électrique pour la recharger, veuillez respecter les 
consignes suivantes:

 – Rechargez l’article uniquement à l’intérieur, dans 
des locaux secs. 

 –  Ne placez pas de récipient contenant du liquide  
(p. ex. un vase) sur l’appareil ou juste à côté. Le 
 récipient peut se renverser et le liquide nuire à la 
sécurité électrique. Il y a risque de choc électrique.

 –  Ne rechargez l’enceinte qu’avec des adaptateurs sec-
teur appropriés. N’utilisez pas d’adaptateur secteur 
défectueux et n’essayez pas de le réparer.

 –  Débranchez l'adaptateur secteur de la prise de 
 courant,… 
… en cas de dysfonctionnement survenant    
 pendant la charge, 
… après la charge, 
… en cas d’orage et 
… avant de nettoyer l’appareil. Tirez toujours sur 
l’adaptateur secteur,, jamais sur le câble de charge 
USB-C. Veillez à ce que le câble de charge USB-C ne 
soit ni coincé ni tordu. Le câble de charge USB-C 
doit toujours être suffisamment éloigné des sur-
faces chaudes et des arêtes coupantes.

 –  La prise de courant utilisée doit être aisément ac-
cessible afin que vous puissiez rapidement débran-
cher l'adaptateur secteur en cas de besoin. Dispo-
sez le câble de charge USB-C de manière à ce que 
personne ne puisse trébucher dessus.

Danger: risques pour la santé

• Écouter de la musique à un volume élevé peut entraîner 
à la longue des lésions auditives. Réglez toujours un vo-
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lume bas avant de démarrer la lecture des morceaux, 
puis augmentez-le éventuellement à votre convenance.

• Les personnes souffrant d’épilepsie photosensible 
peuvent subir une crise d’épilepsie ou perdre connais-
sance si elles perçoivent une lumière clignotante ou 
des motifs lumineux spécifiques dans leur vie quoti-
dienne. Cela peut aussi se produire chez des personnes 
qui n’ont encore jamais présenté de symptômes épilep-
tiques, ni subi de crise d’épilepsie.

Danger: risque d’explosion/d’incendie/de brûlure 

• Cet article contient une batterie lithium-ion. Il ne faut  
ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter la batterie. 
Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas 
les batteries.

• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démonter 
vous-même la batterie intégrée. Le remplacement in-
correct de la batterie peut entraîner un risque d’explo-
sion. Le remplacement doit être effectué uniquement 
avec une batterie identique ou du même type. Si la 
 batterie est défectueuse, veuillez vous adresser à un 
atelier spécialisé ou au service client.

• Ne posez jamais d’objets à flamme nue, tels que des 
bougies allumées, sur l’article ou juste à côté. Conser-
vez toujours l’article à distance des bougies et autres 
flammes nues pour éviter qu’un feu ne se propage.

• Ne placez pas l’article dans des armoires fermées ou 
sur des étagères sans aération suffisante.  
Assurez une bonne aération de l’appareil en veillant  
à ne pas couvrir les fentes d’aération avec des objets 
tels que des journaux, nappes, rideaux, etc. Respectez 
un espace libre d’au moins 5 cm autour de l’article.
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Risque de détérioration

• Ne branchez pas l’appareil à la sortie enceinte d’un 
 amplificateur, car cela pourrait l’endommager.

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou d’autres liquides. 
Protégez l’appareil de l’humidité ambiante, des chocs, 
des chutes, de la poussière, de l’exposition directe au 
soleil et des températures extrêmes. 

• Si l’appareil passe d’un environnement froid à une pièce 
chaude, de la condensation peut se former à l’intérieur de 
l’appareil. Attendez quelques heures avant de l’allumer.

• Tenez les cartes à piste magnétique, comme les cartes 
d’identité, les cartes téléphoniques, les cartes de crédit, 
etc., ainsi que les bandes magnétiques audio ou les 
montres loin de l’enceinte. Elles risqueraient d’être en-
dommagées par les aimants contenus dans l’enceinte.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques 
ni de nettoyants agressifs ou abrasifs. Essuyez l’appa-
reil avec un chiffon doux non pelucheux.

• Il est impossible d’exclure totalement que certains ver-
nis ou produits d’entretien pour meubles ainsi que cer-
taines matières plastiques n’attaquent et ne ramol-
lissent le matériau des pieds antidérapants de l’article. 
Pour éviter les traces indésirables sur les meubles, pla-
cez éventuellement une protection non glissante sous 
l’article.

• Les LED sont montées de façon définitive dans l’article et 
ne peuvent ni ne doivent être remplacées. 
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DC IN Prise USB-C

USB Prise appareils USB 

AUX IN Prise appareils, jack 3,5 mm 

MIC Prise micro, jack 6,3 mm

 MODE/  Choisir le mode / allumer/éteindre

 PLAY/PAUSE Démarrer / interrompre la lecture

 EQ Régler l’égaliseur

 LIGHT/TWS Choisir le mode lumière /  
TWS (coupler deux haut-parleurs)

  Augmenter le son du micro

 Baisser le son du micro

Passer au titre précédent / baisser 
le son du lecteur

  Passer au titre suivant/ augmenter 
le son du lecteur



12

Charger la batterie

La batterie intégrée est livrée à moitié chargée afin d’évi-
ter qu’elle ne se détériore. Chargez complètement la bat-
terie avec un adaptateur secteur (non fourni) branché au 
secteur avant la première utilisation.

1. Assurez-vous que l’enceinte est éteinte (voir le cha-
pitre «Fonctions de base»).

PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
S

B
 IN

A
U

X
 IN

M
IC

 IN

USB Prise de re-
charge USB-C

Voyant de charge

2.  Raccordez le câble de 
charge USB fourni à la 
prise d’alimentation 
DC IN de l’appareil et 
à un adaptateur sec-
teur USB approprié  
(voir «Caractéris-
tiques techniques»). 
Branchez l’adaptateur 
secteur dans une 
prise de courant.

Le voyant de charge 
s’allume en rouge.

La durée de charge de la batterie vide est normalement 
d’env. 4,5 heures. Une fois la batterie complètement 
 chargée, le voyant de charge s’éteint.

3. Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de 
 courant puis le câble de charge USB-C de la prise 
 d’alimentation de l’appareil.

L’appareil est prêt à fonctionner.
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Conseils d’utilisation de la batterie

• Vous pouvez utiliser l’appareil pendant qu’il se recharge. 
Ceci allongera toutefois le temps de charge. 

• L’autonomie d’écoute est de 4 heures environ en fonction 
du volume, des conditions ambiantes, etc. (pour un vo-
lume réglé à 60 %).

• Afin de préserver le plus longtemps possible la pleine 
capacité de votre batterie, même lorsque vous ne l’utili-
sez pas, vous devez la recharger complètement tous les 
deux à trois mois.

• Chargez la batterie à une température comprise entre 
+10 et +40 °C.

• C’est à température ambiante que la batterie a la meil-
leure autonomie. Plus la température ambiante est basse, 
plus l’autonomie d’écoute diminue. 

• La batterie doit être rechargée lorsqu’un signal sonore 
retentit toutes les minutes. Si vous ne chargez pas la 
batterie, l'appareil s'éteint automatiquement au bout 
de 15 minutes env. (en fonction du volume).

Fonction d’arrêt automatique

Pour éviter toute consommation de courant inutile,  
l’appareil est doté d’une fonction d’arrêt automatique  
qui s’éteint automatiquement s’il ne reçoit aucun signal 
pendant env. 15 minutes.
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Activer la télécommande

  M   Pour activer la télécommande, enlevez 
la bande isolante du compartiment à 
pile.

Changer la pile

1.   Appuyez sur le dispositif de blocage 
sur le côté et retirez le compartiment 
à pile. 

2.   Remplacez la pile usée par une neuve. 
Insérez la pile en respectant la bonne 
polarité (+ vers le haut). 

3.    Insérez le compartiment à pile jusqu’à 
la butée dans la télécommande. 



15

Fonctions de base Musique

Lorsque vous pouvez commander une fonction 
avec la télécommande, nous décrivons cette fonc-
tion en commençant par FB. 

Allumer et éteindre

  M Allumer:  
Maintenez la touche  MODE/  appuyée pendant 
quelques secondes jusqu’à ce que HI s’affiche sur 
l’écran et que l’effet de lumière s’allume autour du 
haut parleur du milieu.

Si aucun appareil n’est raccordé à l’une des prises, 
 l’enceinte de fête démarre automatiquement en mode  
Bluetooth®. 4 signaux sonores retentissent et bt clignote 
sur l’écran.

Une fois que l’enceinte s’est connectée à un appareil de 
lecture mobile (p. ex. un smartphone), un autre signal so-
nore retentit. bt  s’affiche alors durablement sur l’écran. 

  M Éteindre:  
Maintenez la touche  MODE/  appuyée  
pendant quelques secondes jusqu’à ce qu’un signal 
sonore retentisse et que l’écran s’éteigne.

Changer de mode

Si vous n’avez raccordé qu’un seul appareil, l’appareil 
passe automatiquement au mode correspondant.  
Vous ne pouvez changer de mode manuellement que  
si vous avez raccordé plusieurs appareils.

  M Appuyez plusieurs fois brièvement sur la touche  
MODE/  jusqu’à ce que le mode souhaité s’affiche 
à l’écran.
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Vous pouvez choisir bt (Bluetooth®), USb (USB) et AUX 
(AUX IN petit jack 3,5 mm). Le micro peut s’utiliser simul-
tanément avec les trois modes.

FB: Appuyez sur la touche MODE sur la télécommande.

Régler le volume principal

Le volume principal règle tous les appareils de lecture 
connectés via Bluetooth®, AUX ou USB.  
Vous pouvez régler le volume entre V0  et V16 . 

  M Augmenter le volume:  
Maintenez la touche  appuyée jusqu’à ce que 
le volume souhaité s’affiche. 

FB: Appuyez sur la touche VOL+ sur la télécommande.

  M Baisser le volume:  
Maintenez la touche  appuyée jusqu’à ce que 
le volume souhaité s’affiche. 

FB: Appuyez sur la touche VOL– sur la télécommande.

Régler le volume du micro

Le volume du micro se règle par un micro connecté via MIC.  
Vous pouvez régler le volume entre n0 et n16 .

  M Augmenter le volume:  
Maintenez la touche  appuyée jusqu’à ce que le vo-
lume souhaité s’affiche.

FB: Appuyez sur la touche MIC+ sur la télécommande.

Lorsque le volume maximum V16  est atteint, un signal 
sonore retentit.

  M Baisser le volume: 
Maintenez la touche  appuyée jusqu’à ce que le 
 volume souhaité s’affiche.
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FB:  Appuyez sur la touche MIC– sur la télécommande.

  M Couper le son:
Appuyez sur la télécommande sur la touche .

Démarrer / interrompre la lecture

  M Démarrez la lecture directement sur l’appareil de lec-
ture mobile.

  M Interrompre la lecture: 
Appuyez brièvement sur la touche  PLAY/ PAUSE.

  M Poursuivre la lecture:  
Appuyez à nouveau brièvement sur la touche  
PLAY/ PAUSE.

FB: Appuyez sur la télécommande sur la touche .

Choisir un titre

  M Titre suivant: 
Appuyez brièvement sur la touche  pour 
 passer au titre suivant.

FB: Appuyez sur la télécommande sur la touche .

  M Titre précédent: 
Appuyez brièvement sur la touche   pour 
 passer au titre précédent.

FB: Appuyez sur la télécommande sur la touche . 

Régler le mixage sonore (égaliseur)

L’enceinte de fête dispose des mixages sonores préréglés 
NOr Normal, POP Pop, JAZ Jazz, CLA Classique, CUt 
Country, rOC Rock. Vous pouvez les sélectionner en fonc-
tion de la musique que vous êtes en train d’écouter.  
Les mixages permettent de renforcer le caractère propre 
à chaque musique.  

  M Appuyez plusieurs fois brièvement sur la touche  
EQ pour changer de mixage sonore.
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Fonctions de base Lumière

Allumer et éteindre / changer d’effet de lumière

Lors de la mise en marche, l’effet de lumière est automa-
tiquement allumé. Vous pouvez choisir entre 5 effets de 
lumière différents ou éteindre complètement les effets 
de lumière.

  M Appuyez plusieurs fois brièvement sur la touche  
LIGHT/TWS pour changer d’effets de lumière.

Connecter / raccorder les lecteurs

L’enceinte de fête peut lire de la musique dans tous les 
formats de fichiers courants pris en charge par votre ap-
pareil de lecture. L’enceinte de fête supporte également le 
profil de transmission standard A2DP. Ce profil est pris en 
charge par la plupart des appareils mobiles actuels et a 
été spécialement conçu pour transférer les signaux audio 
stéréo sans fil via Bluetooth®.

Connexion Bluetooth®

Établir ...

... la connexion Bluetooth®

Après la mise en marche, l’enceinte de fête cherche 
 automatiquement un signal Bluetooth®. 

Si vous aviez réglé un autre mode auparavant, appuyez 
sur  MODE/ .  
4 signaux sonores retentissent et bt clignote sur l’écran. 
L’enceinte de fête est prête à être couplée.

1. Allumez votre appareil mobile.

2. Activez la fonction Bluetooth® sur votre appareil 
 mobile et lancez la recherche du périphérique. 
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3. Sélectionnez TCM 672040 dans la liste et connectez 
les appareils. Un mot de passe peut vous être de-
mandé. Tapez alors 00000. 

  Dès que les appareils sont connectés l’un à l’autre, 
une courte mélodie retentit. bt s’affiche durablement 
sur l’écran.

  M Démarrez le cas échéant le premier titre sur l’appa-
reil mobile. Ensuite, vous pouvez commander la lec-
ture sur l’enceinte de fête.

  M À la prochaine mise en marche, l’enceinte de fête se 
connectera automatiquement avec l’appareil mobile 
à condition que ce dernier soit allumé et que sa 
fonction Bluetooth® soit activée.

Couper la connexion Bluetooth® 

L’enceinte de fête ne peut prendre en charge qu’un seul 
appareil Bluetooth® à la fois. Si vous voulez coupler un 
autre appareil, vous devez d’abord couper la connexion  
en cours en...

  M ...  désactivant la fonction Bluetooth® sur l’appareil 
mobile. 

  M ...  appuyant sur  PLAY/PAUSE sur l’enceinte de 
fête ou sur la  télécommande.

  M …  éteignant l’enceinte de fête en appuyant quelques 
secondes sur  MODE/  .

Si vous connectez un autre appareil à l'une des prises  
de l’enceinte de fête, celle-ci change automatiquement 
de mode et commence la lecture du nouvel appareil. 
Vous pouvez passer d’un mode à l’autre en appuyant 
brièvement sur  MODE/  .

Réinitialisation

La présence de rayonnements électromagnétiques à 
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proximité de l’appareil peut nuire à son bon fonctionne-
ment. Si l’appareil ne peut pas se connecter, procédez 
comme suit:

  M Éloignez l’appareil de la zone des rayonnements élec-
tromagnétiques. Éteignez l’enceinte de fête. Attendez 
env. 10 secondes avant de rallumer l’enceinte de fête.

Raccorder un appareil USB

 •  Si vous utilisez une rallonge USB, celle-ci ne doit 
pas mesurer plus de 0,5 m.

•  Ne raccordez pas d’ordinateur ou d’autres appareils USB 
avec une alimentation externe à l’enceinte de fête. Res-
pectez également le mode d’emploi de l’appareil externe.

•  L’enceinte de fête peut lire des fichiers audio et des 
 fichiers mp3. Attendez un moment jusqu’à ce que les 
données soient lues. Ensuite, la lecture démarre automa-
tiquement et tous les titres sont joués dans l’ordre.

1.  Avant de brancher un lecteur, baissez le volume du 
 lecteur et de l’enceinte de fête.

PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN

USB  
Prise de 

 raccordement USB 

2.  Insérez une clé USB 
dans la prise USB.

L’enceinte de fête re-
connaît l’appareil USB 
automatiquement, 
passe en mode USB et 
démarre la lecture.  
USb s’affiche à l’écran. 

3.  Si l’enceinte de fête affiche un autre mode, passez à 
USb avec  MODE/  sur l’appareil ou avec MODE sur 
la télécommande.
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4.  Pour poursuivre l’utilisation, vous disposez de  
toutes les fonctions de base, voir «Fonctions de base 
Musique».

Raccorder le lecteur via AUX IN 

 •  Pour ce faire, il vous faut un câble audio à fiche 
jack (3,5 mm). Ce câble n’est pas fourni. Deman-
dez conseil au personnel du commerce spécialisé. 

•  Ne branchez pas l’enceinte de fête à la sortie enceinte 
d’un amplificateur, car l’enceinte de fête pourrait en 
être endommagée. Respectez également le mode d’em-
ploi du lecteur.

PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN
MP3
Phone

AUX IN
Prise de 
raccorde-
ment jack  
3,5 mm

1.  Avant de brancher un lec-
teur, baissez le volume du 
lecteur et de l’enceinte de 
fête.

2.  Raccordez le lecteur  
avec la prise AUX IN avec 
un câble adapté.

L’enceinte de fête reconnaît 
l’appareil audio automatique-
ment passe en mode audio. 
AUX s’affiche à l’écran. La lec-
ture démarre automatiquement.

3.  Si l’enceinte de fête affiche 
un autre mode, passez à 
AUX avec  MODE/  sur 
l’appareil ou MODE sur la 
 télécommande.
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4.  Démarrez et commandez la lecture sur votre appareil  
de lecture. Vous ne pouvez régler que le volume sur 
l’enceinte de fête.

Brancher le micro

 Pour ce faire, il vous faut un micro avec une fiche 
jack (6,3 mm).  
Respectez également le mode d’emploi du micro.

PLAY/PAUSE LIGHT / TWS

MODE /

DC IN AUX IN MICUSB

EQ

D
C

 IN

U
SB IN

AU
X IN

M
IC

 IN
MIC
Prise micro 
jack 6,3 mm

1.  Avant de brancher le micro, 
baissez le volume du micro 
sur l’enceinte de fête. Pour 
cela, appuyez sur  sur 
l’appareil ou sur MIC– sur la 
télécommande.

2.  Branchez le micro sur la 
prise MIC.

L’enceinte de fête reconnaît  
le micro automatiquement.

3.  Réglez le volume sur l’appa-
reil avec  ou  ou avec 
MIC+ ou MIC– sur la télé-
commande.
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Coupler deux enceintes de fête (TWS)

Avec True Wireless Stereo (TWS), il est possible de cou-
pler deux enceintes de fête via Bluetooth®. Ceci permet 
d’obtenir un son stéréo propre sans décalages.

Pour cela, vous avez besoin d’une deuxième enceinte de 
fête du même type. 

1. Placez les deux enceintes de fête l’une à côté de 
l’autre et allumez-les. Les appareils cherchent auto-
matiquement un signal Bluetooth®. Si vous aviez ré-
glé un autre mode sur l’un des appareils, appuyez 
brièvement sur  MODE/  sur l’appareil en ques-
tion. 4 signaux sonores retentissent et bt clignote 
sur l’écran des deux enceintes de fête. Les enceintes 
de fête sont prêtes à être couplées.

2. Maintenez la touche  LIGHT/TWS appuyée sur  
l’un des appareils jusqu’à ce que vous entendiez un 
signal sonore. Les deux enceintes de fête sont alors 
connectées l’une avec l’autre.

3. Établissez la connexion Bluetooth® avec votre appa-
reil mobile comme décrit au chapitre «Connecter/
raccorder les lecteurs».

Découpler les enceintes de fête

Pour découpler à nouveau l’un des appareils, maintenez 
la touche  LIGHT/TWS appuyée sur l’un des appareils 
jusqu’à ce que vous entendiez un signal sonore. Les deux 
enceintes de fête sont à nouveau découplées. 
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Caractéristiques techniques

Modèle:     672 040

Agent lumineux:  diodes électroluminescentes (LED)

Température ambiante:    de +10 à +40 °C

Batterie:  Lithium-ion     3,7 V DC 2400 mAh 
(testé selon UN 38.3) 
(non remplaçable) 

Tension de charge:  5 V DC 1 A 
Énergie nominale:  8,88 Wh  
Durée de charge:   env. 4,5 heures  
Durée de lecture:     env. 4 heures  

(à 60 % du volume)

Haut-parleur

Puissance de sortie:  17 W RMS
Version Bluetooth®:    5.2 / les versions antérieures 

(à partir de 1.1) sont compa-
tibles, mais elles pourraient ne 
pas supporter toutes les fonc-
tions

Portée:       10 m max. (sans obstacle) 
Plage de fréquences:  de 2,402 GHz à 2,480 GHz
Puissance d’émission  
maximale:    2,5 mW
Profils:      HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4
Compatible avec smartphone ou tablette pouvant se 
connecter à Bluetooth®   Android à partir de 4.3 
       téléphones/tablettes iOS  
       (version iOS 7.0 et  
       ultérieure)
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La marque et les logos Bluetooth® sont des marques dé-
posées détenues par Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisation 
de ces marques par Commaxx BV s’effectue sous licence.

Android, Google Play et le logo Google Play sont des 
marques déposées détenues par Google Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered tra-
demarks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks 
by Commaxx BV is under license.

Android, Google Play and the Google Play logo are trade-
marks of Google Inc.

Fabriqué par:   Commaxx BV, Wiebachstraat 37, 
6466 NG Kerkrade,  
The Netherlands (Pays-Bas)

Déclaration de conformité

Par la présente, la société Commaxx BV déclare qu’à la 
date de la mise sur le marché, ce produit est conforme 
aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
 pertinentes de la directive 2014/53/UE. 
La déclaration de conformité complète est consultable sur 
https://commaxx-certificates.com/doc/672040_doc.pdf

Le produit peut être commercialisé dans les pays sui-
vants: Allemagne, Autriche, Suisse, République tchèque, 
Pologne, Slovaquie, Hongrie.
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Nettoyage

 AVERTISSEMENT – danger de mort par choc 
électrique

• Débranchez toujours la fiche de la prise de courant 
avant de nettoyer l’appareil.

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou d’autres 
 liquides.

REMARQUE – risque de détérioration

Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques 
ni de nettoyants agressifs ou abrasifs.

  M Nettoyez l’article avec un chiffon légèrement humidi-
fié, puis essuyez-le avec un chiffon sec.
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Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont pro-
duits à partir de matériaux précieux pouvant être recy-
clés afin de réduire la quantité de déchets et de préser-
ver l’environnement. 

Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les embal-
lages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires 
ou rechargeables, et les batteries signalés 
par ce symbole ne doivent pas être éliminés 

avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils 
en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. Les 
appareils électriques contiennent des substances dange-
reuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé 
en cas de stockage et d’élimination incorrects. Pour avoir 
des informations sur les centres de collecte où remettre 
les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre munici-
palité. Vous êtes tenu de remettre les piles et batteries 
usagées aux centres de collecte de votre ville ou de votre 
commune ou aux commerces spécialisés vendant des 
piles. Masquez les contacts des piles/batteries au lithium 
avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.

Attention! Cet appareil contient une batterie (pile re-
chargeable) qui, pour des raisons de sécurité, est non 
amovible et ne peut pas être retirée sans détruire le boî-
tier. Tout démontage non conforme comporte un risque 
pour votre sécurité. Par conséquent, rapportez l’appareil 
non ouvert au centre de collecte qui se chargera d’élimi-
ner l’appareil et la batterie (pile rechargeable) comme il 
se doit. 



Référence: 672 040

Fabriqué par: Commaxx BV 
Wiebachstraat 37 
6466 NG Kerkrade 
The Netherlands (Pays-Bas)


